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ВСТУП 

Кінець ХХ – початок ХХІ століття стали періодом великих змін у 

історії людської цивілізації. Відбулися зміни майже в усіх сферах людського 

буття, технічні та техногенні нововведення, відбувся перехід до культури 

постмодерну. Суспільство вступило в еру тотальної глобалізації. 

Породженням усього цього і стало явище мультикультурності.  

Мультикультурність передбачає мирне співіснування різних культур та 

етносів у рамках одного суспільства. Цей феномен актуалізується як у 

культурному, так і у політичному житті, тому він став невідворотним  

явищем сьогодення. 

Безумовно, мультикультуралізм постійно піддається критиці. Нині 

серед авторів домінує позиція про те, що він руйнує багатовікові культурні 

засади розвинених національних традицій. Найактивніше заперечують 

мультикультуралізм як теорію і практику іммігрантські держави, в яких 

іммігранти можуть «поглинути» титульну націю. Вони наголошують на тому, 

що мультикультуралізм є всього-на-всього новим типом «модернізованого 

расизму». Однак, частіше за все, це пояснюється надмірними вимогами і 

нерозуміням усіх складнощів цього явища [20]. 

Мультикультуралізм протиставляється концепції «плавильного котла» 

(англ. melting pot), де передбачається злиття всіх культур в одну. Як 

приклади можна навести Канаду, де культивується мультикультуралізм, і 

США. 

У літературознавстві даний напрям з'явився у США наприкінці XX 

століття. Теоретично він досі осмислений недостатньо, хоча має багату 

літературну практику. Як свідчать М. Тлостанова та Г. Сиваченко, 

«неординарна багатоскладова американська нація природно реалізувала 

хистку невизначеність постмодернізму через більш заземлений 

мультикультуралізм, який саме „озвучив" тисячі різноманітних, неповторних 

живих американських голосів представників різних расових, етнічних, 

джендерних, локальних та інших конкретних струменів» [42, c. 56]. 
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Література американського мультикультуралізму включає 

афроамериканську, індіанську, «чиканос» (мексиканців та інших 

латиноамериканців, значна кількість яких мешкає у США), літературу різних 

етносів, що населяють Америку (зокрема, й українців), американських 

нащадків вихідців з Азії, Європи, літературу меншостей всіх ґатунків [20]. 

Одним із найяскравіших прикладів художнього осмислення феномену 

мультикультурності вважається роман сучасного канадського письменника 

Майкла Ондатже. 

Майкл Ондатже (Ondaatje, Michael) - канадський письменник і поет. 

Його вірші і проза відрізняються музикальністю, насиченою, 

експериментальною мовою, в них переплетені міфологія, історія, джазові 

мотиви, особисті спогади. Ондатже почав писати вірші раніше прози, і в його 

творчості проза зближується з поезією, їх межі розмиваються [49].  

Філіп Майкл Ондаатже народився 12 вересня 1943 р. в Коломбо, 

столиці Цейлону (з 1972 р. – Шрі-Ланки) [28]. Нащадок бюргерів – дітей від 

шлюбів шрі-ланкійців з голландцями  [29].  

Творчість М. Ондатже може бути розглянута в різних ідейно- 

філософських і літературних контекстах. В першу чергу він є англо-

канадським письменником, чиє становлення припадає на 60-ті рр. – час, що в 

значній мірі визначив сучасний літературний вигляд країни і відзначився 

впливом постмодернізму як феномену сучасної гуманістичної думки і 

мистецтва. 

60-ті рр. також традиційно вважаються часом становлення 

постмодернізму у світовій літературі, перш за все у Великобританії та США. 

Необхідно відзначити, що феномен постмодернізму не зводиться тільки до 

деякого ряду явищ в мистецтві, а претендує на статус своєрідної культурної 

парадигми, особливого світовідчуття і стану культури. "Виникнувши як 

рефлексія на нові явища у сфері мистецтва, –  зазначає І. П. Ільїн – 

постмодернізм поступово перетворився в специфічну філософію культурної 
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свідомості сучасності і в пошуках теоретичної основи звернувся до 

концепцій постструктуралізму" [17, c. 201].  

Постмодернізм знайшов певне відображення у творчості Майкла 

Ондатже. Творчий шлях канадського художника слова відрізняється 

послідовністю естетичних поглядів, забезпечує спадкоємність між творами, в 

силу чого яскраво індивідуальний стиль його пізніх романів є логічним 

продовженням попередніх прозових експериментів. Крім того, рання проза 

письменника знаходиться під істотним впливом його поетичних робіт. 

Почасти завдяки феноменальному успіху його Букерівської премії за 

The English Patient (1992) і, зовсім недавно, Anil's Ghost (2000), Ондатже 

найбільш відомий сьогодні як романіст. Однак  спочатку він досяг схвалення 

критиків як поет з такими  збірками: The Dainty Monsters (1967), Rat Jelly 

(1980) і його великим віршем The Man with Seven Toes (1969).   

Художня своєрідність прози М. Ондатже визначається внутрішньою 

логікою еволюції його творчості, що не зводиться до ілюстрації популярних 

в західному академічному середовищі теоретичних побудов або формально-

змістовних вимог тих чи інших літературних течій. Звернення письменника 

до різних аспектів історії і міфології служить не тільки завданням 

деконструкції  розповідей або поваленню імперської риторики, але становить 

предмет непідробного дослідницького інтересу [84, c. 132]. 

Найвідомішими романами Майкла Ондатже є «У левовій шкурі» та 

«Англійський пацієнт». Роман «Англійський пацієнт» насправді є другою 

частиною дилогії, умовне продовження його книги 1987 року «У левовій 

шкурі». 

Тема дослідження є досить актуальною. Поняття мультикультуралізму 

досліджувалося багатьма вітчизняними та іноземними вченими. Зокрема, 

різними аспектами мультикультуралізму у своїх роботах займалися різні 

зарубіжні вчені, серед них: Ж. Л. Ам-Селл, К. О. Апель, Р. Бернстайн, 

М. Вєрьовка, Н. Глейзер, Т. Геран, Е. Гідденс, М. Дойчева, Р. Кастель, 

Е. Морен, Ч. Тейлор, В. Кімліка, Ю. Хабермас та інші. На пострадянському 
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просторі однією з перших наукових досліджень проблеми 

мультикультуралізму була книга А.І.Куропятник, пізніше з’явилися різні 

статті, книги та дисертації, присвяченні найрізноманітнішим аспектам 

мультикультуралізму. Це роботи А.А.Борисова, Т.П.Волкова, С.Н.Гаврова, 

В.В.Малахова, В.А.Мамонова, С.Чукіна та ін.. 

Метою даної роботи є виявлення особливостей явища 

мультикультуралізму на основі роману Майкла Ондатже «Англійський 

пацієнт». 

Досягнення поставленої мети передбачає виконання таких завдань: 

• виявити специфіку поняття мультикультуралізму; 

• охарактеризувати художню природу творчості канадського 

письменника Майкла Ондатже; 

• обгрунтувати ступінь впливу мультикультуралізму на творчість 

письменника;  

• вивчити систему образів романну «Англійський пацієнт» через 

призму мультикультуралізму; 

Об’єктом дослідження є роман Майкла Ондатже «Англійський 

пацієнт». 

Предметом дослідження є ідеї мультикультуралізму у романі 

«Англійський пацієнт». 

Наукова новизна полягає у більш повній характеристиці поняття 

мультикультуралізму,  детальнішому розгляді його особливостей на прикладі 

роману Майкла Ондатже «Англійський пацієнт». 

Теоретичне значення. Результати дослідження збагачують наукові 

знання про особливості вираження проблем мультикультурності, визначають 

їхню роль у творенні концептуальної та ідейної цілісності художнього твору. 

Практичне значення дослідження пов’язане з тим, що результати 

даної роботи можуть стати основою для подальшого вивчення творчості 

письменника, служити довідковим матеріалом при перекладі його творів на 

українську мову, а також бути використані при розробці курсів з проблем 
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новітньої англомовної літератури та поетики сучасного канадського роману, 

при написанні курсових і випускних кваліфікаційних робіт студентів-

філологів. 

 Поставлені завдання визначають методологію дослідження, в основу 

якої покладено системний підхід з елементами: 

 культурно-історичного – проаналізовано вплив епохи (зокрема 

часів ІІ світової війни) та культури на особистість;  

 компаративного – описано роботи письменника у відношенні 

одна до одної, протиставлено героїв роману (Кіп – Алмаші); 

 структурного – досліджено поетику роману; 

 біографічного – проаналізовано біографію письменника, її вплив 

на його творчість.     

Апробація результатів дослідження. Основні положення роботи були 

представлені у таких збірниках: «Збірник наукових праць студентів та 

магістрантів факультету іноземної філології Камянець-Подільського 

національного університету імені Івана Огієнка. Випуск 11» (2018), « Збірник 

наукових праць студентів та магістрантів факультету іноземної філології 

Камянець-Подільського національного університету імені Івана Огієнка. 

Випуск 10» (2017). 

 Структура роботи. Обсяг роботи становить 93 сторінки. Робота 

складається із вступу, трьох розділів, висновку, списку використаних джерел 

(106 джерел). 
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ВИСНОВКИ 

Суспільний розвиток на початку ХХІ ст. зіткнувся з досить 

суперечливими процесами: з одного боку, прагнення до уніфікації, 

стандартизації внаслідок стирання глобалізацією кордонів між континентами 

та державами, а з іншого боку, прагнення культур зберегти свою 

унікальність, своєрідність та етнокультурну ідентичність. Проблема 

взаємодії та діалогу культур сьогодні є надзвичайно актуальною і тому 

активно дискутується в наукових та суспільних колах. Однією з найбільш 

розповсюджених концепцій взаємодії культур в глобалізаційному просторі є 

концепція мультикультуралізму, яка передбачає «інтеграцію без асиміляції». 

Слід відмітити, що незважаючи на велику кількість публікацій з 

проблем мультикультуралізму, в гуманітарній науці на сьогоднішній день так 

і не склалась єдина точка зору щодо змісту та трактування самого поняття 

мультикультуралізму. Складність феномена мультикультуралізму, 

різноманіття існуючих підходів у визначенні та його вивченні пояснюється 

тим, що мультикультуралізм є комплексною проблемою, яка обговорюється в 

філософії, соціології, економіці, політології, літературознавстві, педагогіці та 

ін. 

Сьогодні мультикультуралізм офіційно визнали Канада, США, 

Австралія, Велика Британія, ФРН, Франція, Нідерланди, Швеція, Фінляндія 

та інші країни. Просторовий вимір мультикультуралізму розширює свої межі, 

завдяки тому, що у сучасному світі важко вже знайти монокультурні 

суспільства. Характерною рисою сучасного стану мультикультуралізму є те, 

що він охоплює вже не тільки іммігрантські країни, як було наприкінці 

ХХ ст. Специфіка сучасного мультикультуралізму полягає в тому, що 

можливим стає втілення ідеології і політики мультикультуралізму в практику 

країн, які є полікультурними, але не вважаються іммігрантськими. Тобто ми 

вбачаємо сьогодні і можливість, і дійсність існування мультикультуралізму 

не тільки в таких відомих своєю схильністю до мультикультуралізму 
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федерацій як Канада, США, Австралія, Німеччина, ін., а й в таких унітарних 

за державним устроєм, але полікультурних державах, як Україна. 

Ставши соціальним феномен, мультикультуралізм знайшов своє 

відображення і літературі. Зокрема, в творчості таких письменників як 

Салман Рушді, Зеді Смітт, Германна Мелвіла, Майкла Ондатже та ін. 

Одним з найяскравіших прикладів мультикультуралізму вважається 

роман сучасного канадського письменника Майкла Ондатже «Англійський 

пацієнт». 

Творчість Майкла Ондатже є досить багатогранною. Так, відмінною 

рисою ранньої прози М. Ондатже є її підкреслено експериментальний 

характер, що виявляється і у виборі історичних прототипів персонажів, і в 

зверненні автора  до документальних матеріалів, і в формально-структурних 

особливостях твору. Водночас тематика та художні прийоми, що 

використовувались в ході літературного експерименту, мають вирішальне 

значення для подальшої творчості англоканадського письменника. 

Автобіографічний аспект набуває нової якості в творі "Справа 

сімейна", де М. Ондатже звертається до історії своєї шрі-ланкськой сім'ї. У 

романі "В левовій шкурі" М. Ондатже пропонує альтернативну версію історії 

канадського міста Торонто, покликану заповнити прогалини в офіційній 

історіографії. 

У романі "Англійський пацієнт" М. Ондатже узагальнює свій 

космополітичний досвід приналежності до різних культур і одночасно 

звертається до однієї з епохальних подій 20 ст. – Другої світової війни, що 

ознаменувала крах світової колоніальної системи. Центральне місце в романі 

займають питання ідентичності, приналежності індивіда до тих чи інших 

колективів-нації, сім'ї, професійній спільноті. Різні варіанти вирішення 

проблеми національної ідентичності та постнаціонального суб'єкта 

викладено через образи угорського картографа Алмаші та Індійського сапера 

Кіпа, символізують відповідно західну і східну цивілізації у всій складності 

їх історичних взаємин. 
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«Англійський пацієнт» розділив Букерівську премію з Barry Unsworth's 

Sacred Hunger в 1992 році, був переведений на 38 мов, а в 1996 році став 

фільмом, режисером якого став Ентоні Мінгелла, виграв дев'ять премій 

Academy awards і заробив 231 мільйон доларів по всьому світу на 

сьогоднішній день. Він був номінований на Golden Man Booker 50: кращі 

переможці Букерів за останні 50 років. У конкурсі він змагався з  Naipaul, for 

In a Free State (1970s), Penelope Lively’s Moon Tiger (80s), Hilary Mantel’s Wolf 

Hall (2000s), and George Saunders’ Lincoln in the Bardo (10s). І після 

публічного голосування переміг «Англійський пацієнт». 

Слід відзначити одну особливість роману, раніше нехарактерну для 

творчості М. Ондатже – виразний поділ художнього світу роману на кілька 

просторово-часових планів, з якими пов'язані самостійні сюжетні лінії. 

Основні події в долі Алмаші віднесені до минулого і географічно 

відбуваються в Лівійській пустелі, тоді як розповідь про Кіпа в істотних 

моментах дублює сюжет про угорського дослідника з інтервалом в кілька 

років і завершується в теперішньому часі роману на італійській віллі. 

У романі автор описує долі чотирьох героїв, які тим чи іншим 

способом можна віднести до поняття мультикультуралізму. Так, Алмаші 

поєдує в собі декілька національностей (угорець, німець, англієць), що дає 

нам привід назвати його мультинаціональним героєм. Цікавим є той факт, що 

сам герой не відносить себе до будь-якої з них. Він намагається якнайдовше 

бути безіменним, а тому і не відносити себе до певної нації. 

Наступним героєм, що попав під призму дослідження став Кіп. 

Приїхавши зі сходу, він починає вивчати культуру заходу. Кіп не зрікається 

своїх традицій, що проявляється в національному одязі та поведінці, але він 

також не відкидає традицій заходу. Навіть після повернення в Індію в Кіпа 

залишається духовний зв'язок з Ханою, а отже із західною культурою. 

Хана і Караваджо – це два канадці, які виявляються в Італії. Війна 

завдала кожному з них важких травм, та жоден з них не намагається 
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повернутися на батьківщину. Вони намагаються вижити тут і жити саме цим 

днем.  

Герої вивчають культуру один одного, так, Хана завдяки Кіпу 

дізнається більше про схід; завдяки Алмаші герої знайомляться з культурою 

бедуїнів тощо. 

Отже, мета написання роботи досягнута: досліджено явище 

мультикультуралізму на основі роману «Англійський пацієнт» 

Творчість М. Ондаатже безсумнівно представляє самостійну художню 

цінність і в рівній мірі здатне привернути увагу літературних професіоналів і 

широкого читача, а також свідчить про те, що в сучасній англоканадской 

літературі виникають значущі явища, що заслуговують подальшого вивчення 

у вітчизняній науці. Проведене наукове дослідження не вичерпує всієї 

глибини та багато аспектності роману «Англійський пацієнт» та явища 

мультикультуралізму загалом, однак накреслює перспективу подальшого 

вивчення. 
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